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— Yn dweyd fod coron yn y hef 


WYRES FACH NED PUW. 
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OEDD wyres anwyl gên Ned Puw, 
A.mam, a thad, a thaid, 
A'u llygaid ar yr eneth wiw, 
I'w gwylio yn ddibaid ; 
Ond cyn i'w dengmlwydd dd'od i ben 
Fe welwyd Elen fâd 
Yn planu tyner lili wen 
Ar fedd ei mam a'i thad. 


Trwy bob trallodion hyd yn hyn 
Hi lynai wrth ei thaid, 

Ond pan aeth eí i lawv i'r glyn 
Ymadael ydoedd raid ; 

“A wnewch chwi 'mghofio,” ebe hi, 
'“At mam, a. nhad, a'm uw? 


Me ninaeth calon am ytri 
ê Ar wyres fach Ned Puw." 


'Roedd rhosyn tyner ar ei grudd 
Pan oedd yn ugain oed, 

Fel haul-ar fynwes I haner dydd, 
| Yn gwenwn.llona 'rioed; 


“Droth twyllwr heibio, gwywai'r rhos. 


Oedd fr ei bochau byw: 
Aeth haner dydd yn hanernos'; 
Av wyres fach Ned Puw, 


' Ca'dd weled gwanwyn; ar y bedd 


Mewn heulwen deg a gwlaw, 


' Yn tynu darlun gwlad yr hedd, 


A blodau'r byd a.ddaw ; 
Ca dd glywed adlais tyner lef 
Yn disgyn oddiwrth Dduw, 


“I wyres fach Ned Puw, 
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LITTLE ELLEN PUGH. 
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N*" PUGHEH'S grand-daughter was beloved 
By both her parents dear, 

And all around whom Ellen knew 

' Protected her from care; 

But ere hor tenth year came to pass 
Poor Ellen could be seen 

Upon her parents' lowly grave 
Placing a garland greon. 





Then with each trouble would she fly 
To her grandfather's side, 

But he at last past through the vale, 
And crossed the chilly tide. 

““Oh ! will you take my love,” she cried, 
“*'To pa and mother too, 

For tear-drops for them often fll 
The eyes of Ellen Pugh.” 


When Bllen reached her twentieth year 
Her beauty far was known ; 

Her thoughts were pure as sunny rays, 
Nor knew her face a frown ; 

A. tempter dazzled her—she fell ! 
And shame she then fìrst knew ; 

Her joy soon fled—for breaking was 
The heart of Ellen Pugh. 


When spring-time blossoms came again 
They found that lowly lay, 

The form of her who once around 
Made all things bright and gay; 


Her soul now rests in heavenly love— 
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— She smiles with glories now— 
For angels bright a crown have given 
bm To little Ellen Pugh. 
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PAHAM MAI DEI MOR HIR 
YN D'OD? 


AHAM mai De mor hir yn d'od, 
Ac heddyw'n ddydd priodi ? 
A1 tybed fod fy nghariad gwyn. 
Mor hir a hyn cyn codi ? 
Oes neb a wyr pa ddrwg sy'n bod, 
Paham mae Dei mor hir yn d'od î ? 


A. ydyw'r fodrwy ganddo ef, 
A phapyr y gostegion ? 
Beth pe ba'i fodrwy yn rhy fach, 
Pan awn o flaen y person ! 
Pan awn o flaen y person ! 
Oes neb a wyr pa ddrwg sy'n bod, 
Paham mae Dei mor hir yn d'od ? 


Fe ddywedodd neithiwr ar y ddol, 

. Wrth hol ei ddillad gorau, 

— Y treai'r fodrwy ar fy llaw, 

Cyn naw o'r gloch y boreu! 

Mae'n awr yn ddog—pa ddrwg sy'n bod ? 
Paham mae Dei mor hir yn d'od ? 
Paham mae Dei mor hir yn dod ? 

Mor hir yn dod! 


Ond dyma Dei fel dyn yn d'od, 
Ac er fod mam yn wylo, 
Mi ro'f fy nwylaw am ei wddf, 
A'r menyg ar fy nwylo, 
A'r menyg ar fy nwylo, 
A'rmenygarfynwylo, 
'Doedd neb yn dweyd fod drwg yn bobi 
o Mi wyddwn Dei dy fod ti'n d'od, 
Dy fod ti'n dod, dy fod ti'n d' od, 
Mi wyddwn Dei. dy fod ti'n d'od. 
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OH! WHY IS DAI SO VERY 
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H.! whyis Dai so very late 
When now we're to be married ? 
Oan no one tell the reason why 
My love so long has tarrioed ? 
Oh ! someone help my fretful state, 
And tell me why he is so late ? 


Can he have lost the wedding ring ŵ 
At this important season ? 

What if the ring should prove too small 

. When we're before the parson ! 
When we're before the parson! 

Can no one tell moe what is wrong ?— 

Oh! why is Dai so very long ? 


Last night when on the hill we met, 
bo (He from the tailor ooming), 
|. |. |. He said the ring would join us both 
F At nino o'clock this morning ; 
"Tis now pastten!- what can be wrong ? 
Oh !.why is Dai so very long ? 
Oh! why is Dai so very long ? 
So very long! 








But ah ! I see my Dai appears— 
' Pll clasp him tomy bosom, 
And though my mother sheds her tears, 
We'll go before the parson, 
We'll go before the parson, 
. We'll go before the parson, 

“; For no one said that aught was wrong— 
1 Knew, dear Dai, that you would come— Ŷ 
That you would come— that you would come, 

c I RO” dear Dai, that you would come! 
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